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Gli assistenti sanitari sono 

operatori sanitari della 

prevenzione, promozione ed 

educazione della salute, secondo 

lo specifico profilo individuato 

dal D.M. n° 69 del 17/01/1997.  

 

L'attività di questi professionisti è 

rivolta alla persona, alla famiglia 

e alla collettività, individuando i 

bisogni di salute e le priorità di 

intervento preventivo, educativo e 

di recupero. 

 

L'assistente sanitario non si 

occupa di curare o riabilitare un 

malato: la sua mission è rivolta al 

mantenimento dello stato di salute 

della persona nel suo complesso. 

Concretizza le sue attività, inoltre, 

nella prevenzione delle malattie 

infettive e cronico degenerative, 

così come nella prevenzione degli 

infortuni e delle malattie 

professionali, oltre che nella tutela 

della salute materno infantile, 

della famiglia e nella scuola. 

Collabora inoltre 

all'organizzazione e al 

funzionamento dei servizi sanitari 

e sociali, fungendo da operatore 

di rete per l'integrazione ospedale-

territorio. 

 

Attraverso un percorso formativo 

strutturato, monitorato, validato 

ed ottimizzato in modo costante, 

il corso affianca alla conoscenza 

delle basi della medicina generale, 

una più approfondita preparazione 

in quelle di interesse igienistico-

epidemiologiche, cliniche, psico-

pedagogiche, sociologiche, 

organizzative, legislative e della 

Die Sanitätsassistenten sind Experten 

im Bereich der Prävention, Förderung 

und Erziehung der Gesundheit, 

festgelegt im Berufsprofil vom 

Ministerialdekret Nr. 69 vom 

17/01/1997. 

 

Die Aktivitäten dieser Professionisten 

wenden sich an Einzelpersonen, 

Familien und an die Gemeinschaft. Sie 

identifizieren die gesundheitlichen 

Bedürfnisse und setzen die prioritären 

Gesundheitsmaßnahmen im Bereich 

der Prävention, der Erziehung und 

Wiedergewinnung. 

 

Die Sanitätsassistenten kümmern sich 

nicht um die Heilung oder 

Rehabilitation des Kranken, ihre 

Mission gilt der Gesundheitserhaltung 

der Person in seiner Ganzheitlichkeit. 

Sie konkretisieren ihr Handeln in der 

Prävention der Infektionskrankheiten 

und chronisch degenerativen 

Krankheiten, sowie in der Vorbeugung 

der Unfälle und der Krankheiten am 

Arbeitsplatz, auch zur Wahrung der 

Gesundheit im Eltern- Kindbereich, 

der Familien und der Schule. Sie 

arbeiten zusammen mit den 

Organisationen im Gesundheits- und 

Sozialsystem im Netzwerk für die 

Integration zwischen Krankhaus und 

Territorium.  

 

Durch die universitäre Ausbildung 

welche strukturiert, kontrolliert, 

validiert und laufend verbessert wird 

bietet das Studium aufbauend auf den 

Grundsätze der Allgemeinmedizin eine 

Vertiefung im Bereich der Hygiene 

und Epidemiologie, der Klinik, der 

Psychopädagogik, der Soziologie, der 

Organisation, der Rechtskunde und 

Health assistants are experts in 

health prevention, promotion 

and education, in compliance 

with the job description 

established by Italian Ministerial 

Decree no. 69 of 17/01/1997. 

 

The activity of these 

professionals is addressed to the 

person, the family and the 

community. They identify the 

health needs and the priorities of 

preventive, educational and 

recovery intervention. 

 

His job is not to cure disease or 

do rehabilitation : his mission is 

to promote and maintain health 

and wellbeing. In particular this 

professional, with his action,  

prevents infectious diseases and 

chronic degenerative diseases. 

Moreover, he prevents work-

related diseases and injuries. 

Also maternal and child health 

is his goal. Health assistants 

collaborate in the organization 

and operation of health and 

social services. He acts as a 

union between hospital and 

territorial services.  

 

 

 

The university course to become 

a health assistant includes the 

study of the basics of general 

medicine, hygiene and 

epidemiology, psychology, 

pedagogy and sociology. The 

students also study legislative 

subject and they study the 

foundations of prevention and 

health promotion and education.  



prevenzione, educazione e 

promozione alla salute. 

Competenze che consentono di 

comprendere e conoscere la 

persona nelle diverse fasi d'età e 

allo stesso tempo la complessità 

delle comunità, quale contesto 

sociale, culturale e ambientale. 

Gli assistenti sanitari svolgono 

per mandato legislativo un’azione 

di individuazione precoce del 

bisogno di salute e dei fattori 

biologici e sociali di rischio. 

Chi frequenta il corso, al termine 

degli studi, sarà quindi in grado di 

individuare la necessità di 

interventi promozionali, 

preventivi ed educativi e di 

progettarli, attuarli e valutarli. 

 

 
 

Prävention, Gesundheitsförderung und 

Gesundheitserziehung.  

Kompetenzen, welche erlauben den 

Menschen in den verschiedenen 

Phasen des Lebens zu Verstehen und 

gleichzeitig die Komplexität der 

Gemeinschaft im sozialen, kulturellen 

und in Ihrer Umwelt zu erfassen.  

Die Sanitätsassistenten haben den 

gesetzlichen Auftrag zur frühzeitigen 

Identifizierung der gesundheitlichen 

Bedürfnisse und der biologischen und 

sozialen Risikofaktoren.  

Wer den Studiengang absolviert, ist im 

Stande zu Erkennen welche 

Interventionen im Bereich der 

Gesundheitsförderung, der Prävention 

und Erziehung notwendig sind und 

kann diese planen, durchführen und 

validieren.  

 

 

The skills acquired allow to 

understand and get to know the 

person in the different stages of 

life and, at the same time, 

understand the complexity of the 

communities as a social, cultural 

and environmental context. At 

the end of these studies the 

professional will be able to 

identify early the biological and 

social risk factor, the need of 

promotional, preventive and 

educational intervention and to 

plan, implement and verify it.  

 

 

 

AMBITI OCCUPAZIONALI ARBEITSBEREICHE EMPLOYMENT FIELDS 

Gli assistenti sanitari possono 

esercitare la loro professione, 

svolgendo funzioni in autonomia, 

nelle strutture del Servizio 

Sanitario Nazionale, in aziende 

private, istituti e fondazioni, come 

dipendenti o liberi professionisti. 

 

In particolare trovano impiego 

nello staff alla direzione generale 

e sanitaria, negli uffici di relazioni 

con il pubblico, nei servizi di 

prevenzione e protezione, nei 

servizi di sorveglianza sanitaria 

dei lavoratori, nei servizi 

epidemiologici aziendali e 

regionali, nei servizi per la qualità̀ 

e nei dipartimenti di prevenzione . 

In quest’ultimo lavorano nei 

servizi di igiene e sanità pubblica, 

nei servizi di prevenzione igiene e 

sicurezza negli ambienti di lavoro, 

servizi igiene degli alimenti e 

della nutrizione, servizi 

educazione e promozione della 

salute e nei servizi per gli 

screening oncologici. Inoltre, può 

trovare occupazione nei servizi 

territoriali a finalità socio-

sanitaria come consultori, servizi 

per le dipendenze ecc.  

Die Sanitätsassistenten können ihren 

Beruf autonom in den Strukturen des 

nationalen Gesundheitssystems, in 

Privatunternehmen, in Institutionen 

und Stiftungen im angestellten 

Verhältnis oder als Freiberufler 

ausüben. 

 

Sie finden Arbeit im Leitungsstab der 

General- und Sanitätsdirektionen, in 

den Büros für Bürgeranliegen, in den 

Diensten für Schutz- und 

Gesundheitsvorsoge, in den Diensten 

der Gesundheitsüberwachung der 

Arbeiter, in den betrieblichen und 

regionalen epidemiologischen 

Beobachtungsstellen, in den 

Qualitätsdienststellen und in den 

Departments für Prävention. In diesem 

arbeiten sie in den Diensten für 

Hygiene und öffentliche Gesundheit, 

in den Diensten für Vorsorge und 

Sicherheit am Arbeitsplatz, den 

Diensten für Hygiene und Sicherheit 

der Lebensmittel und der Ernährung 

und in Diensten für 

Gesundheitsförderung und 

Gesundheitserziehung und der 

onkologischen Screenings. Zudem 

finden sie Arbeit in den territorialen 

Diensten welche sozio- sanitäre 

Health assistants will be able to 

enter the job market directly, 

mainly in public structures (but 

also in private ones) and acting 

in close collaboration with 

multiple professionals. 

 

 

For example, in National Health 

Services they can work in the 

general and medical direction, in 

public relations offices, in 

prevention and protection 

services, in worker health 

surveillance services, in regional 

epidemiological services, in 

quality services and in 

prevention department. In this 

last one, they can work in the 

hygiene and public health 

services,  

hygiene prevention and 

workplace safety services, food 

and nutrition hygiene services, 

health education and promotion 

services, cancer screening 

services and so on. Moreover, 

they can find employment in 

local services for socio-health 

purposes. 

 



 

Infine, trovano impiego nelle 

fondazioni, nelle case di cura, 

nelle residenze sanitarie 

assistenziali (RSA), nelle sedi 

regionali del centro nazionale per 

la prevenzione e il controllo delle 

malattie, nelle direzioni regionali 

di programmazione sanitaria, 

nella sanità penitenziaria e  

nell'Istituto Nazionale per 

l'Assicurazione contro gli 

Infortuni sul Lavoro (INAIL). 

Beratungen anbieten, in den Diensten 

für Abhängigkeitserkrankungen und 

vieles mehr.  

Abschießend werden sie in Stiftungen, 

in den Seniorenwohnheimen, in den 

regionalen und nationalen Zentren für 

Prävention und Überwachung der 

Krankheiten, in den Regionalen 

Direktionen der Sanitätsplanung, in 

den sanitären Gefängnisdiensten und 

im Nationalen Institut für Versicherung 

der Arbeitsunfälle (INAIL) beschäftigt.  

 

 

 

Finally, they can find  

employment in foundations, 

nursing homes, regional offices 

for disease prevention and 

control and health planning, in 

penal institution health service, 

in the National Institute for 

Insurance against Accidents at 

Work (INAIL). 

DALLA TRIENNALE ALLA 
MAGISTRALE 

VOM DREIJÄHRIGEN 
BACHELORSTUDIUM ZUM 

MASTERSTUDIUM 

FROM BACHELOR’S 
DEGREE TO MASTER’S 

DEGREE 

Questo Corso prevede il 

proseguimento degli studi con un 

corso di laurea magistrale 

(LM/SNT4). 

Dieser Studiengang befähigt die 

Weiterführung des Studiums zum 

Masterstudiengang (LM/SNT4). 

The graduate can continue the 

studies with a master’s degree 

(LM/SNT4). 

 

  


